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Qerlikon Friction System
(Germany) GmbH

Bremer Heerstrasse 39
28719 Bremen Germany
Phone: +49 421 63893 0
Fax : +49421 6389319

e-mail.friction@oerlikon.com
www.oerlikon.com

DELIVERY NOTE
Page 1 / 2
No. / Date 6159398 / 01.07.2024
Your order 5500046279
from 05.07.,2022
Our Order No. 30001523 / 05.01.2024

Persons in charge

Technical Ralf Lassau
ACCETTAZ]ONE MERCE 0421/63883-61
Quantits dichiarata; o6y ralf.lassau@oerlikon.com
Quantits effettivar « Business Christina Henrichs
Tipo hmbailaggio: 0421 63 89 3 33
Quantita lmballi Christina.Henrichs@Oerlikon
Conformita alieschedeﬂ'lmbau" @7- .com
Data controflo: © %
Eipma N
N -2
Item I%i?ipﬁon Guantity Unit Weight Unit
/87
10 0550713100 jg '/l}
Batch 0001101528 qg 1.008 PC 105,840 KG
Batch 0001101696 1{3‘0‘3}2 1.008 PC 105,840 KG
Batch 0001101697 1.008 PC 105,840 KG
Batch 0001101698 G355 4014 1.008 BC 105,840 KG
Batch 0001101698 1.008 pC 105,840 XKG
Batch 0001101702 1.008 PC 105,840 KG
Batch 0001101703 1.008 PC 105,840 KG
Batch 0001101708 1.008 PC 105,840 KG
300010 400201 ; 448 PC 92,736 KG
Inlay 18 Streifen Welﬁ TBA-501
900011 400211 8 PC 74,400 KG
Kunstoffpalette 800x600 klein
900012 400202 64 EC 106,240 KG
KLT {(Label grau) TBA-550239
900013 400210 8 PC 18,400 KRG
Deckel Abdeckung 810x610
/

Terms of Delivery: EXW Bremen

Freight : by carrier
Packaging : K!.:‘IEH@EF"} MAG EL S(B;i
» ‘Aodu 1!
Total weight 1.138, 496 R@ i G qﬂr‘r‘tb‘rw S o ages: 8

Sitz dor Gesellschaft: Reg.-Gericht Bremen, HRB 9126
Bramer Heerslr, 39 - 28719 Bremen, Germany  Geschaftsfhres:
Ust.-IDNr, DE 811130267 Rall Frede, Carsten Steffens

Bankverbindung: iBAN:
Commerzbank AG, Frankfurt DE29 5004 0000 0403 4138 00{EU
BIC:COBADEFFXXX DED2 5004 0000 0403 4138 O1({US
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Qerlikon Friction Systems (Germany) GmbH - Bremer Heerstrae 39 + D-28719 Bremen Beleg-Nr. / Datum Seite
6159398 / 01.07.2024 2/ 2

Rased on QOerlikon Metco Terms and Conditions of sale (www.oerlikon.com/metco)
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Silz der Gasellschaft: Reg.-Garicht Breman, HRB 9126 Bankverbindung: {BAN:
Bremer Heerstr, 39 - 28719 Bremen, Germany  Geschafisfohrer: Commerzbank AG, Frankfurt DE29 5004 0000 0403 4128 OD(EV
Ust-IDNr, DE 811130267 Ralf Frede, Carsten Steffens BIC:COBADEFFXXX DEO2 5G04 0000 0403 4138 01{US
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Les parh'es encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par]e Iransporleur

Rubrucile Incadrate cu linii groase trebuie completale de lransportator

The spaca framed with heavy lines must be filed in by the camier
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To be completed on the sender’s responsabifity

Arempllr sous Ja responsabilité de | expéditeur

De completat pa raspunderea expeditorului
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La classe a chifre a letire 8 =
Instructjunile expeditoniut Conventii speciale o=
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